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3i, en yue de l'exocution d'une peine, l'extr ditio'. d'une 
personne condamn-'-e par conturaace par an tribunal de la Partie 
requorante est requise la Partie contractante repulse peut 
accorder 1'extradition а condition qu'une nouveiie procedure 
soit faite en presence de la personne extrad^e.

ARTICLE 4^.- -i AT URS DES kSuATIOSd Eli DATIERE Ü’ SXTRALITIO:;
3T DE LA REPRISE PS POüRUUITS PS-: ALS

Dans les affaires d'extradition et de la reprise de 
ooursuite penale, les relations sont assur'es, pour la НУриоІі- 
que Democratique Allemande, par le ministere de la justice ou 
le Procureur General, et pour la RXpublique Arabe Syrienne, par 
le i-iinistere de la Justice.

ARTICLE 50. - DEMANDE D1 EXTRADITION -
1. - La demande d'extradition en vue d'une procedure 

рёпаіе- doit 8tre 'accompagnee du mandat d'arrSt avec description 
du d«?lit coamis; i'une description de moyens de preuve qui fon- 
dent la suspicion grave; du texte de la loi penale d'apr4s la- 
quelle sera jug£ l'acte qui fait l'objet de la demande d'extsa- 
dition; si par l’acte d^lictueux un dommage materiel, a 4t8 cause 
le montant en doit 8tre indiqu£.

2. - La demande d'extradition, doit 8tre accompagn^e 
d'une expedition du jugement ayant force de chose jug£e ainsi 
que du texte de la loi p4nale qui etait la base de la condam- 
nation. Si le condanme a dXjä purge une partie de sa peine, il 
у a lieu d'en donner des indications.

3. - La demande d'extradition doit 8tre accompagn£e, si 
possible, d'une description exacte et une photographie de la 
personne en question, ainsi que les donn^es relatives a.  sa na
tionality et son lieu de s^jour, ces donn^es ne rersortent pas 
du mandat d'arr8t ou du verdict.


